N
ENIYONO

(Tune: Oliveenthal)

1. Bhagyam the mashiha than manavatti
Nin shilavepil - jadhikal modhippu
Deva daya - cheitheedaname

2. Sreeyeki, mel nin manavara thee-rthon
Mashihaye nee sthuthicheyuka sa-bhaye
Deva daya cheithedaname

3. Dyovil vechaan nin bhasurageham
Mangalyam thava vanor khoshi-ppoo
Deva daya cheithedaname

4. Vishwasa-thodu snanam kaikon-dor
Nanade-she, ninne konda-dum
Deva daya cheithedaname

5. Mudichoodu-nanarachar nin pathi nripane
Vannicheedan, ninullil van-nu
Deva daya cheithedaname
Barekmor...Shubaho...Menaolam...

6. Sabha varanam cheithu pavanamaakkan
Thiru suthane thanna thathanu sthothram
Deva daya cheithedaname

Moriyo Rahem....

Prarthana: Vilayeria ninte rekthathal vilaku vangitula ninte parishudha....Amen

Tune (Akhilandathe vahipavan...)
1. Than karatharil thiru sabhaye nannai
Sthapi-choru mashiha, sthuthi sathatham
Paadan njangade akatharine
Sa-jamathakka-akhilathin adhippan nadha
Neeyennum vannyan-tha-nne

2. Mashiha sabhayil koodarum malayil
Panith-aan moshavazhi/ paavana sleehanmar
moolam thannude sabhaye- panithetti/
Paaddanam avinaye nam sthothram
Thannennum vannyan-tha-nne

Barekmor Shubaho.....

3. Mashiha thannude hithamathupol
Slemon bhavanum shalemil paranay
Nannaai pannii cheithu panithaaneesho




Thiru sabhaye vishvasamatham shilayinmel
Thannennum vannyan-tha-nne

Menaolam

4, Seenqyil dwaadasha shilayaal koodaram
Pa-nnithaan mosha, sleehanmaral mashihayum
Sabha Pannithaan vi-shwasamathil
Sthuthi gaanam nam paadidam |
Thannennum vannyan-tha-nne

Sthoumen kalos...Kurielaison

Bishop: Let us pray and beseech the Lord for mercy and compassion.

Congregation: O mercifyl Lord, have mercy upon us and help us.
Bishop: Glory and thanksgiving, praise and adoration, and unceasing

exaltation, truly at all times and hours, may we ascribe unto You, O
Lord.

PROMEON

O Heavenly Bridegroom! You wedded the holy Church by Your suffering,
and for the salvation of souls You erected Your living Cross in it. You instituted
Your Church and the priestly Assembly, and built around it the fortress of hope,
and protected it from severe and wicked wrath of the cruel. O Intelligent Architect!
You erected a mighty tower to destroy the destructive waves beating on it. To You,
Lord, we offer honour and praise at this time of the laying of the foundation stone
of this Church, and at all times and hours and seasons and all the days of our life,
for ever and ever. Amen.

SEDRO

Christ, our God! The spiritual and fiery hosts invisibly exalt You. In trembling,
those with burning wings bless You. In the Church of the first-born the incorporeal
servants acclaim You with the trice-holy hymn. You graciously willed that the
earthly should praise and exult you in the glorious tent of Your Holy Church, which
was prefigured by the tent built for Your honour by Moses. That tent was a shadow
of Your holy Church, which was adorned by You, the genuine bridegroom, and
was built on the bones of Your beloved ones, and was upheld by the truth of Your
dear ones. Long time ago, the holy prophets had mentioned about this Church.
One among them offered the sacrifice of fragrance for relief from flood, and
prefigured the mystery of Your sacrifice. Another one went up to the mountain of
the Amorites and sacrificed his only son and prefigured the oblation of Your holy
Church. Jacob, the patriarch, erected a stone and anointed it with oil, and pledged
his tithe and offerings; this signified the holy Church, wherein another one erected
an altar on Mount Carmel and as a preﬂguration. offered the sacrifice. Visit Your
Holy Church. Keep Your word that You will be_ with us unyl_the end of the world.
Look upon her with compassion and fill her with the provisions pf Your treasury.
Protect her from the flood of battles. Resc_ue her from all difficulties and dangers.
Extend her cord to all directions. Appoint in her teachers, true shepherds, priests



ouls of our parents, or brothers and sisters our

; and deacons. Comfort the s
{ n all the faithful departed. We offer you praige ang

teachers, our departed, and
thanks; now, always and forever. Amen.

May we receive from God remission of debts and forgiveness of sins. i
both worlds, now, always and forever. Amen.

QOLO

(Tune:- Athyalmee Yanmareererum)

Kelpin athu jathikal ellam

1. Paavanamam thiru sabhayo deivam
Chonneshaya nibhimukhyan .
Unaruka nin shobha sama-ghathamai
Nin manavallan mruthi rahithan
Rapakal ninnude vaathilukal
Adayaathangu thuranneedum
Mudi choodum mannanmarum
Vidhi karthakal njaanikalum
Sthuthi paadi kondathilerrum

Paranathinulil venda bhayam

2. Vaanamanaalan than vadhu sabhaye
Parishuddhe kalayuka bheethi
Aparanu nee cheraikil njaanum
Cherkkillanye neeyennye
Kalaanthye bhoovanangal
Than naashum vanneedumpol
Nee paarkkum kedeshathe
Thaatha sudhathathmavin savidhe
Samsthithamaam nin aasthaanam

Barekmor... Shubaho...

3. Vaanil ninnagathanai sabhaye
Paanigrahanam cheithasuthan
Sabha perkkai krusitha vachanesan
Samsthuthyan thaananavaratham
Krusal Rakshithamaam janatha
Sthuthpadi cholleedunnu
Kurisalulakam veendonam
Daivatmajane nee shudhan
Parishudhan nee parishudhan

Menaolam.....

4. Aadyasuthan than vadhu vennathupol-
‘ Ithuvare yulavayillanya
Varanamcheith avanavale munnam
Thankolayal nalki sadhya
Krushithil avalum than chaare



Bhooshithayai than rakthathal
Aarthura cheithalladaravai
Thathann anuroopan soono
Nee parishudhan parishudhan
Moriyorahem. ..

ETRO (Prayer of Incense)

Lord God! Accept this incense of fragrance offered by us. who are weak
and humble, as we lay the foundation stone of this temple. We beseech Your
mercy; Lead these people with your precepts. Gladden the sinners with
forgiveness. Heal the sick_ Bring together all that are scattered. Comfort the afflicted
and depressed. Eliminate all quarrels and conflicts from Your Church. Justify and
forgive the sins of all the departed. May we offer praise and thanks to You: now,
always, and forever. Amen.

ZOOMORO
(Tune: Edhan Thottam)
Karthave Paripavanamai
Ninnaashthanam ithakkaname
Ninkayyaal panithathilennum
Neevannee- dana menekum

OLD & NEW TESTAMENT
Old Testament

Genesis ; 6:13 -7: 9; 28: 10-22
2 Samuel : 6: 1-23
Ezekiel : 10: 1-7
Song : Bhoovilashesham
Acts : 7: 44-53
Song 5 Paulose Sleeha
Hebrews : 9: 1-14

GOSPEL

Haleluiah Haleluiah

Munnam Ninnavakaashathin dhandal nedi
Samrakshichorusabhaye nee orkename.....
Halaluiah

Gospel from Matthew 16: 13-20

Prayer over the Stones
*Then the bishop exalts the consecrated stones three times saying the following:
(Tune Edhan Thottan)
Unmayilonnam thrithwathin
Sthuthi mahima unnathiathinum
Than thiru sabhayude shaanthikum
Menmekhum sangathiyakka
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Tune: Kenivazhi anisham (Tuesday Sheemo)

1. Paavana sabhaye nijakaratharil
Panni cheithon vanyan
Nibiyar sleehar sahaderivare
Tharaya-yathil vachan |
Akhila jennathe, kooticherthaanavar athinnul

Raapakilil stuthi paadeedunnu

2. Vannyan nibhiyar sleehar sahade
Enmaril- sree cherthon,
Avar thanasthikal deepika thullyam
Sabhayil- thaan vechu, vaanillumingum
Maanichanavurude ormaa-
Praathanyum thunnayakengalku
Barekmor... Shubaho...

3. Sabhaye vannye suthanude mozhi
Nin kaaval thaanallo
Paathaalathin vaathilu ninne
Melal-dhrohikka nin bhojanamai
Nijagaathram ninnude suthar
Than mudhraykai rekhthamathum thannaan
Menaolam.....

4. Bhoove Bhoove sarveshan than
Vaakyam- kettiduka,
Ninne pade kaivediya njan
Shapadham- thaan cheithaan
Paavana sabhaye,
Nin kottakalen thottathil
Mevidum ninnil njaan sathatham

Ekbo...
(Tune:Karuna Niranjavane)

1. Nihathan sheemon ninadivaare sabhaye
Nin balipeedamathil skariah baliyayum

2. Yohannan mouli kazhchayumam ninnil
Koode mattanavathi nihathanmaroppam

3. Mothamodagathamai kalyana virunninnu
Thavapunnyathinu thal rektham poojichar

Kumpaulose
(Tune: Alsemavon)

Sabhayodhidunnu thaarkkikarodevam
Vishwasa shilamel pani cheithanenne
Thoonukal pantheerarukal melaiyum

Parishudanmaranen mel thattukalum



Panithenne nibiyar

Sthiramaakee shleehar

Sahadenmarennil

Veeneedathullorukotta
Bhooshithayam (aa) — Maanavattyodoppam njaan
Mashihayil susthiramanen bendhangal

(Tune:- Dhannye maathave)

1. Sabhaye dhinnarathram — palakar nin dware
Kaval cheithitta dhushtane neekunnu
Shemaonadharam pauloso shilpi
Yoohanon thozhan - snehithannum thane
Haleluyiah — Pavana roohathan nandhunni daveedhum
Barekmor... Shubaho... Menaolam...

2. Vishwasa shilamel Sabha panithu karthan
Thoonukal pantheerarinmel sthapichu
Sundhara bhoovinekal athuparam sreshtam
Panicheithon shilpi than vasam melil
Haleluyiah — Pallikulpeedum sthapichon dhannyan

ELEVATION OF THE CROSS
The Haw'd Malakhe Exaltation

(This is optional if the consecration of the altar and temple is conducted
immediately after the consecration of the foundation stone, because the Haw'd
Malakhe exaltation is performed at the end of the consecration of the nave).

The Bishop turns to the east and exalts the stone ceremoniously while
chanting the following:

Bishop : Doothanmar sevipone

Congregation : Easa nee parishudhan

Bishop : Krobenmar vazhthunone

Congregation : Shaktha nee parishudhan

Bishop : Srapikal kadheesharpone

Congregation . Mrithuheena nee parishudhan

Bishop : Viswasineyam thirusabhathan sudhararpikkunnu
Congregation : Njangalkai krusetone krupa cheyenam

Turning to the west the bishop chants the following while exalting the stones:

Bishop : Theemayar halal cholvone
Congregation : Easha nee- parishudhan
Bishop : Atmiyar slaahipone
Congregation : Shaktha nee parishudhan
Bishop : Manmayar aghoshippone
Congregation . Mrithiheenaa nee parishudhan



rf
BiShOp - Paa :
. : plkalanuthaapathota-rdh'
Congregation . Njangalkai krusetone krupa C';g;thunnu
€nam

Turning to the north the bishop chants the followin
g:

: Melullor-maanipponae!

Bishop
(BDiosrA%regation . Easha nee parishudhan
Sl rF:g i Madhyamar keer-thikkunnonae
g no: Shaktha nee parishudhan
- P . Keezhullor! Koopunnonae
f)ngregatlon - Mrithuheena neé parishudhan
Bishop : Viswasineyam thirusabhathan sudhar
arpikku"nu

Congregation . Njangalkai krusetone Kkrupa cheyena
m.

Turning to the south the bishop chants the following:

. Nadha kru-pa chaitheetename

Bishop :
Cpngregation - Nadha krupa cheyuka kanivaal
Bishop : Nadha karmaardhanakale nee-
kaikkondum krupa-chaithe
Congregation . Devesha! The stothram stenam
. Srishtave the sthothram

Bishop

Congregation rilaliyum mashiha rajave....sthoth
e ram

- Papikalam dasa
Barekmor

Our Father, who aré in heaven .... Hail Mary....

moniously move to the place w

op and presbyters cere
e new Church. During this tine

Then the bish
laid as foundation for th

the stones are to be
following hymn may

Kanden sleeba M
Jeevanezhum valamam
idathe sleebakkuyinlla

Mruthiyornnond .
Mathyagatham sleeba vismayamulavakk|
Nidhrithanunarvullon - mruthanamuylr
Marthyanusamamennal sakshal deivam




FIRST PART OF THE SERVICE:

After the prayer of the third hour in the morning the bishop and all the

c/ergy are vested and start the service in the sanctuary of the new church. This
service coulq l?e also conducted after the vespers in the evening, and the first
Holy Eucharistic Liturgy on the newly consecrated altar shall be offered on the

next day in the morning.

Bishop:

INTRODUCTORY PRAYER

karunayum randu lokangalilum ennumennekum
choriyappedumarakaname. Amen

Bishop: (prayer)

(Kukkliyon in Tune 3: Nalkuka nanmozhi...)

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Congregation: Balaheenarum, Papikalumaya Njangalude mel anugrahangalum

. Karthavin alayum mathileram mennavarothukayal njan thoshichu - hale...

Nin vathilukalilen pathangal sthithi cheithu urushaleme

Kottakalal chuttapettoru nagaram polurushalem nirmithamam - hale...

Athil aniyaniyay eeshan thanjanameri

. Paranude namam suthi cheivanisraelinu sakshyamathai - hale...

Nyayathirppinnavide peedam-sthapithamallo
(Kukkliyon in Tune 7: Charthum neethi)

. Davidhin bavanamadhil peedangale
Yerushalemin kushalam choniduveen
Hale...Hale...Hale...Ha-le
. Vazhum paripustam ninishtenmar- nin
senakalil shanthiumundam- nin kottakalil parithushtiathum
Hale...Hale...Hale...Ha-le

En priya sahajere prethi njan varnikum

Nin shanthi parameshan than

Bhavanam moolam vaanjikkum nin nanmakale
Hale...Hale...Hale...Hale...
Barekemor... Shubaho... Men'olam...

(Vandhya Sleeba)

Christava vishwasam thannil
Susthiramayoru thirusabhayall
Samsuthiyanavaratham paadi

Mruthirehithen parishudhaparan
Samsthuthanegade rekshkenaam ennevam khoshikkunnu

Sthuthikun

Upamakalal-slemoon chonanavum,
Charumuki, param ni-slahikum nin priyanevan
En nadhan-pathinayiram athil uthamanaam
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oonkavam Israel :

yr\uajrt‘)h‘:en yakobin lathayll
Rekthan nardhin thwath"'l'l
Mruthulan lebanon 'karakl i
Parkilivan-devasamen-wsrutha

Namivane- nam vazhtheedunnu.

in the holy mountain. The Lorq

. His foundation is
Pethgomo: ;':r:%ore than all the tents of Jacob.

(Tune:- Manavar vanor)

1. Koodhashayil abhishikthayathaam

. <hernoru thirusabhayal- e
xiz?,ulild;ihsiaym nadhankal-sukshlchevam kirthichan

2. Melthara muronam mashiha-ninparimalavas_anayathinal
. aagatharivare nrubatheva-nin manavarayathiletaname

loveg the Bay
§

Pethgoomo: O Jerusalem, bless the Lord. O Zion, praise youyr Gog,

(Tune:- Yedenthottum nattone)

1. Shalem puthrigale ningal-naga.lramathil ninnagatharam
Nibiyenmaram manugalal-suvishesham goshicheedan
Vayalukalil nadakondoram-sleehanmaram kezhakalal
Shapatham ningale cheyipen-ningade shabthathal priyeny
Nidrabhangamiyattaruthe-madhiyavolum murangate. :

2. Muruthudanngyia sourabhya kutukalal enne pooshi
Varsham neengi mazheyum poyi-vannudhanamadham venal J
Nararil prithen sarvesha-ninkrupa ethra mahatharamam ‘
Alavilla nin krupakalkayi-sthuthiyangekuyirettennum

Pethgoomo:

(Tune: Vandhya Sleeba) 1

. Yevanthavashyavirichu-akhilal aar ninpurapanithu |
Yevide nin ayudha dhararam-slomon than arupathuvirar J

Vaalivararayil charthikon-diravil-ninne ka-kkunu

. Sahather than ninamathinal nin 1

Kavilum mudium bhooshithamam-ninvaayil paranudevaakkum 4

Madhuvathu chorium ninnadharam

Mama shayyavirichar thathen-suthanakhilal bhavanum thee-rthu

. Priyanamavane sthuthi cheyam-arupathu veerenmarku samam

Krushithara mideyenmarum-khalanude kudila chennayil
Ninnum kathidun-enne

: Avarude'\{alal bhulokham-shanthyamevum navarudeya
Shayyavirichu pidakalal-avayal njanum gopuramam

Avarude vakyum madurakaram-mudiyavare chudichonam
Eshen vazhtha-petonam
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Pethgoomo: This is the mountain that t

_ he Lord God selected for Him to dwell:
will always dwel| in it. e

(Tune:- Sabhyam thiru sabha)
1. qupurathin ku-layaayum — pala thara roobangalathaalum
Priya thamanude uphamanangal - thiru sabhayura cheitheedunnu
2. Moorqn_ girikalilereedan — nin paranodai nee chonnan
Kunthirikkathin shailangal nin ishtanmarku anuroopam
3. Iéunkuma nardhin tha_ilangal pinnuqe parimalavargangal
lavarngatharuva| - ninte kattil rachitham savishesham
4. Meltthara Pattaadakalalum aaviskritha kettukalaalum
Peedakalal avanude Mmaargam maranathingal payunnu

5. Vagthil thqrakken sodhariye — Prandhamananjenen praave
Irulil bandidhanadamin - roopam pooki kanatte.

6. Mandiramathinude kaavalkkar — dukkhithayam ennekandu
Kallanmar kollakkarum krooranmar maranam saathan

7. Kand_en vasanangal neekki — ezhunnettudane njan avaril
Aropichenaparadham, thathan marude deveshan

8. Balavan‘am karthave nee — vazhthappettavanaane — nnay
Attahasichanguchathil, paadichhonneedunnengal

Pethgoomo:

(Tune:- Mashiha jee-vichezhunettu)

1. Tharunikal nine snehipu, malpriyane ninnude sneham
Veenjilumettam savishesham, dhaarmikar nine snehippoo

2. Lillikalil nee meyunnu- vana vrikshangalilappil pol
Daivatmajaram nibi sleehaan- maril paramay kamaneeyan

3. Mohichathinal nine njan — ninnude thanalil irunnen njan
Nin suvishesham paalichen, ninnunma bhalamo sthuthyam

Pethgoomo:
(Tune: Eden Thottam)

1. Marubhoovil mandi nadannum- parabimbangal poojichum
Mithya roopam vandichum — naalukal neekkiya sundariye
Raajakumaran kandethi- avaalude soundaryam bodhi-
Chavale yordaan naditheere- paanigrahanam cheythavanum

2. Mahathaam maniyara nirmmichu- daivika vagdatham chonnan
Njanettum nine dhyovil- valamam bhagathakkeedum
Athibhooshithayam vadhuvay- ttuyaram thannil cherkkum njan

3. Shobhitha rathnakkallukale cherkkum njan ninmakudathil
Oorslem mabhilakale kel- veekshikkaruthen mashi varnnam
Aadhithyan thanooshmaval- shyamala varnam njan poondoo

4. Raajan daavidhe varika meettuka ninnude veenayathum
Paavana sabha than varanaakum- raajakumaaran than savidhe
Saaghosham keerthicheeduka- akhileshaa the sthuthi sathatham

- Pethgoomo:
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(Tune:- Sabhayam thiru sabha)

' ka sundariyale
1. Upamarthappana yathiluyaran vannanayu .
Rgvishyamalayakkiya ninne, thottam'kaa'ppa naaraakki
Thottangalilennude priyanam, lillykalidayil meyunnu

2. Than naamam mooron thailam thottam thannude kall-arayum
Punyatmaakkal li-llyikalaam, mashiha sabhathan manavalan
Upamarthappana than kurishum
Athinaal sabhathan thanayanmaar . '
Samrakshitharay mevunnu- thaano sthuthi mahi than thanne

Pethgoomo:

(Tune:- Mashiha jeevicherunettu)

1. Nibiyarkkay swayame velivay - mashkansabina nirmaannam
Pavana sabha than mathrukayay- valiyava nam mooshaa nibiye
Kaanichoneeshan sthuthyan
Thanosthuthi mahithan thane

2. Paavanaruhayude dhaanal, - thirusabhaye bhooshithayykki
Kavalinayathinnullil thaan, jeeva — sleebhayevachon-
Eeshan mashiha sthuthiyarhan — thaano
Sthuthi mahithan thanne

Barekmor... Shubaho. ..

Ninamathinalavanam cheythum — sthuthiyettan suthare cherthum
Sajjamathakkia mashihaye, ninnudayee sthapananaalil
Sthuthi cheyyuka nirmalasabhaye —
Thanosthuthi mahithan thanne
Men olam...

4. Nirmala kannyaka vazhiyulakil
Maanava samrakshanamathinayyi
V?ruvaan thiruhithamayathinal namme prathithanu pundonaye
Vijaya sthuthinaam paadenam
Thano sthuthi mahithan thanne

Kuriyelaison
Pethgoomo:

2. Pa
Sazz:;gaggtigﬁeseg‘::énanhan durbhinnathakal moolam nee
a- i :
Nee Samsthapitha annallo, o thannude karamathinul

jlangedellam rakshak : parishudhan
athmavilayar pravach:;?xze St Panigrahanathe
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4. \}ja'nyakayam vadhu sthithicheythal prasavathinu munpum pinpum
Nrlthabhangam lavameshaathe, mruthiyillathon parishudhan
jangadeellam rakshakanam vajaneshane vajanatheetham
Jadamathu nalki prasavichal.

Pethgoomo:

(Tune:- Masiha Jeevichezhunuettu)

1. Gup?am'atham div_yaprabhayal bhushithanam moosha mukhyan -
Jathikalil makal ninnazhakum seenai malayil veekshichu

2. Bhush!tharparp kudarathal Munnam nin rupam nalki
Kalathikavil ninbhanghi Velivamennavanariyichu

3. Nathan t'han valamay mevum pavanasabhaye roohayal
Kandarajan daveedothi nin pithrugeham vittiduka

4. Ninparanae vannichaalum ninneyavan snehikkukayum
Arajapramukhan ninbhangi mohikkukayalum thanne

5. Unnathanudae vadhuvam sabhaye divyamathaam ninnudae bhangi
Amos thanayan veekshichangh — uracheythunnatha shabhdhathil
Barekmor Shubaho... Menolam...

6. Unaruka nin prabha sannadham — Nadhan thannude bahumanam
Mahithayatham vadhuvae ninmel — dhrishyamathayudhayam cheyyum.

Pethgomo:
(Tune:- Edan Thottam Nattonae)

1. Shanthi samadhanagal nin — sabhayathinekuka sarvesha
Dhustharkam bhinnathayivakal idavakayinnozhikvakeeduka
Rakshikkuka nangale ellam — nee maathram manujasnehi

2. Upadheshathal thirusabhaye sreshttamathakkiya nikhilesha -
Malpaanmarayumidayanmar bharanakkareyumathilakki
Viswasathilurappichu - nee mathram manujasnehi-

Barekmor Shubaho... Menaolam...
3. Seenai mamalayin melaye — nin priyanam moosa vazhiyaye

kudarathae nirmmichu — sabhayin roopam nee kaatti
kurishalathine kakkaname — neé maathram manujasnehi

Pethgoomo:
(Tune:- Sabhayam Thirusabhayam Njan)

1. Shishyapramukhanmar shemavon - keeppayu@e vishwasathil
Viswasiniyaam shudha sabha mashihayal paniyapettu

Pathaalathinnodambal vijayikilathine yennai
Vaghdanam suvisheshathil - cheythathupol manujasnehi

Athyunnathanude manavatti - sudha sabhaye sthuthi cheykavane

Thettil ninnum ninsuthare rakshichaalayilavanetti
Jeevannacharamatham than thanurudhirangal nalkiyavan.

Barekmor Shubaho...Menaolam...
Parishudhamatham sabhaye kel ninnae than mudhrithayakki
Mamodeesa vellathil — nirmalamooron thylathal
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Sojjar?am jathikalellarkum — sanketham kottayumaakki
Manujasnehitham thannae sthuthiyavaradhuna cheyunnu

PetthOmo:
(Tune: Vandhya Sleeba)

1. Nibhiganamukyan yeshaya — sabhaye ninnodariyichu
Ezhunnelkuka shobhikkuka nee — sannadham ninnudae kaanthi
Karthan thannude mahimaavum - ninmeludhayam cheytheedum
Sthuthiyavanye keerthikkuka nee — ninsutharude vaykal vazhiyaye
Udhghoshichura cheytheeduka — nadha nee vazhthapetton

2. Viswasamatha paarayathil— ninadivarangal nirthi

Vanavanakum manavalan — nin kalyanavirunninaye
Kshanamarulithaan vilicheythu — jaathikal kulaghothrangaleyum

Sthuthiyavanetti chollumavar - naatha nee vazhthapetton
Barekmor Shubaho... Menaolam...

3. Ruhayudae dhanangalathal - pavanasabhaye chamayichu
Shobhithayakki thaanathinul — papakshama nalkeedunna
Pattakkar melpattakkar — ennivare niyamichakki
Attahasichavarothunnu — naatha neé vazhthappetton

(Tune:- Sabhayam Thirusabhayam)

1. Nibisleehanmaral sabhaye shobhithayakkithan sharane
Mruthipundoraam sindhanmar vazhthapettoram — sahader
Enningane ullavareyum thal sutharude punyathinnaye
Shobhitha patta kkareyum — athinullil thaan niyamichu

2 Bhuvilumathupol vanathilum shreshtayathakki thaan sabhaye

Jeevanezhum thirurakthathal bimbaradhanayam pizhayil
Ninnuvidurthi preshithanam janakan thannudae valabhagha —
Thettiyiruthi kahanakalae avane nithyam keerthika
Barekmor Shubaho... Menaolam...

3. Viswasiniyam thirusabhaye — yezhunnelkuka karaghoshatho -
dambodu nine rakshichu vigrahasevayathilninnum
Viduthal cheythee dharayeyum — vaneeneyum hudosayithil
Modhippichone sthuthichey — shobhitha kahanakale ningal
Avanaeyennum yennekkum — vazhthi mahathwam padiduveen

Kurielaison...
Psalm: Mariam paranjathenthennal (Living Sacrifice page 148)

Tune

1. Rekshakan yeshu than vadhuvam-thiru sabhaye hoodosayithil
Ningal cherum papikal than- papa kshema prapichidan
Abhaya- thura mukhamayi ninne
Theertho-rusudha manavalanai
Vanavarakun yeerenmar- sthuthi paadunamodhathal

2. Bhaghyavathi vishwasiniyam- sabhaye nin paani grahanam
Thathan urachu mosha vazhi- thanayan ninude kottakale
Sleehan-maraal panni cheythu
Rooha- nin panni niravetti
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Sahadenmar galarudhirathe ninkal vazhipaad arpichu
Barekmor....Shubhaho.....Menolam

. Nirmalayam kanyakaye nee- shanthiyezhunoru thuramukhamam
Arikal than chadhiyil ninnum- lokathin keniyil ninnum

Athinu-de kalahathil ninnum

Naasham- koodathanavaratham
Viduthal prapipan njangal- abhayam ninnil thedunnu

Prakashathinte Srushtavinu
Psalms 148, 149, 150 (Living Sacrifice page 150)

(Mudikal Mudanijotti)

. Mahimayezhum pavana sabha than — valiyoru perunalameenal
Solsaham thelivodathine — bahumanikkam sodarare
. Sabhaye thiruvulamaye karthan nin kudashaye niravetti
Nin mahimakkaye sthuthiyettan suthare cherthellam deshe
. Vaanil nin simhasanavum ninnude bharanam bhuvilumam
pavanabali peedaevaasam thirumey bhaktherkekum nee
. Girimukalil sabha than rahasyam velivaye mosa nibikkeki
Vannavanathupol kudaram panicheythe israelinnai
. Mashihayude manavatti sabha suthaganamathilabhyarthippu
Natha krupa cheyyanamennayai nijavaranodu yachikkunnu
. Sabhaye varanam cheythathinul jeevapradamam balipeedam
Vacha pithavin vajanamatham prabhayil prabhadhanyan thanne
. Sundhara rupa samedam nee — vannetheeduka mosa nibi
Nin kruthiyam kudarathaal Nirmala sabhaye kaanikka
(OR)
(Tune:- Ennal nin Kabarinkal)
. Ennalil — pavana sabhaye abhikshithayatha yadhikam modippu
Pizhayil ninnum — veendoru suthanaye sthuthi padunnu
Ghoshichavanal — nin perunnalella bhagathum
. Pavana sabhayae — nin hudosil manmayaranandicheedunnu
Vanava rajan thannudae vaduvai nee theernathinal
Vanava dhuthar — ninnae manicheedunnaduna
Barekmor Shubaho... Menaolam...
. Bhagyam the — viswasiniyam sabhaye mashiha than manavatti
Hithamodu snehal — thanu nalki than rudhiral veendum
Sthuthi paaduka nee — Sutharudae vayal ravum pakalum
Kurielaison..
Athmaavil Daridrarayavar (Living Sacrifice page 155)

. Nee yezhunnettu — paranae vazhthuka dhuthithanayae

Ninnilirikkum — thaan samsthuthyan — ninnathmajarale

Orkanamengale nee — karthave thathanmarude devesha
Barekmor Shubaho... Menaolam...

. Sundhari vadhuve — ninneparan pavanayakki
Nin sthuthi paadan — raavum pakalum nin suthare cherthan

Oorkanamengale nee — karthave thathanmarude devesha
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OR
1. Nin kudasha — dinamathil sabhaye viswasthe
Modikkunneerer vaanil — bhuvil manushyarum
Sthuthi sthothrangal padunnu ninne varichon masihakkaye
Orkenamengale naadha — nin varavil manuja snehithanae

2. Sabha chollunnu — dhustane njan pedikkilla
Van kottakalunden chuttum paraneeshan ennil paarpu
Sthapithamennil balipeedam sahadenmar thannasthikalum
Kuppunneppozhum - kurishine njan kakkunnen enneathum

3. Nin sharanathil — mrutharam thatha sahodararare
Nin valabhaga thettaname avarude naamangal
Ezhuthaname nin rajyathil jeevitharude grantham thannil
Orkanamengale naatha — nin varavil manuja snehithane
Barekmor Shubaho... Menaolam...

4. Sthuthithathanum sthothram thannude puthrannum
Vandhana pavana roohaykkum mahithamatham thrithwam
Swaya sthithana dhyandha vihinan satheyekasthithanam deivam
Sthuthi cheytheedunnu — Avanae naam eppozhumeppozhum
Sthoumankalos...

Bishop: Nam elavarum prathichu, karthavil ninnu anugrahavum
karunayum yachikanam.

Congregation: Anugrahikunna Karthave njangalode karuna cheythu njangale
sahayikename.

Bishop: Stuthiyum sthothravum...

PROMEON

Lord, You exalted the feasts of Your mother. You magnified the memory of
Your saints. You honoured the memory of Your warriors. You blessed the chambers
of Your beloved. You raised the honour of Your ascetics. You augmented the joy of
Your worshippers. Glory be to You, the Son of God, who transcends everything
and are the most glorious. To You belong glory and honour and dominion at this

time of the consecration of this Church, and at all times and hours, and all festivals.
now, always and forever. Amen.

SEDRO

Lord God! May the ascetics, who worked in Your vineyard from sunrise 10
sunset, and laboured in Your glorious presence from beginning to end, along
with us and for us, beseech You. May Adam the root of families and races: Abel,
who was murdered in Your hope; Enoch, who pleased Your divinity: Noah, who
foreshadowed Your sacred body and blood: Abraham who obeyed Your
commandment; Isaac, who saw You while being bound; Jacob, who recognized
Your Cross; Job, who was victorious over the temptations; Moses, the great, who
foresaw Your majesty; Aaron, the priestly Levite, who administered Your mysteries:
Samuel, who observed Your will; David, who sang Your psalms; Elijah, who
signified Your ascension; Elisha, who became blessed by Your Spirit; Isaiah.
who predicted Your conception; Micah, who signified Your birth; Zachariah, who
proved your Manifestation; Daniel who predicted your murder; Ezekiel, who sa¥
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